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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪১৩৫

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৩২. যাতুর িরকা-র যু।

قَاعِذَاتِ الر ةواب غَزب

আরবী

نابٍ عهش ناب نع قيتع ِبا ندِ بمحم نانَ عملَيس نع خا دَّثَنح قَال لياعمسا

عا مغَز نَّها هرخْبا امنْهع هال ضر هدِ البع نابِرِ بج نع لنَانٍ الدُّوس ِبا ننَانِ بس

رسولِ اله صل اله عليه وسلم قبل نَجدٍ فَلَما قَفَل رسول اله صل اله عليه وسلم

قَفَل معه فَادركتْهم الْقَائلَةُ ف وادٍ كثيرِ الْعضاه فَنَزل رسول اله صل اله عليه وسلم

وتَفَرق النَّاس ف الْعضاه يستَظلُّونَ بِالشَّجرِ ونَزل رسول اله صل اله عليه وسلم

تَحت سمرة فَعلَّق بِها سيفَه قَال جابِر فَنمنَا نَومةً ثُم اذَا رسول اله صل اله عليه

وسلم يدْعونَا فَجِىنَاه فَاذَا عنْدَه اعرابِ جالس فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم

ّنكَ منَعمي نم ل لْتًا فَقَالص دِهي ف وهو قَظْتتَيفَاس منَا نَائاو فيطَ سذَا اخْتَرنَّ ها

قُلْت اله فَها هو ذَا جالس ثُم لَم يعاقبه رسول اله صل اله عليه وسلم

বাংলা

৪১৩৫. জািবর ইবনু ‘আবদুাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন নাদ এলাকায় রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর সে যুে অংশহণ কেরিছেলন। যু শেষ রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম তাবতন

করেল িতিনও তাঁর সে তাবতন করেলন। পিথমেধ কাঁটা গাছ ভরা এক উপতকায় মধাের সময় তাঁেদর

ভীষণ গরম অনুভূত হল। রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম এখােনই অবতরণ করেলন। লাকজন

ছায়াদার বৃের খাঁেজ কাঁটাবেনর মােঝ ছিড়েয় পড়ল। এিদেক রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম একিট

বাবলা গােছর িনেচ অবান কের তরবািরখানা গােছ ঝুিলেয় রাখেলন। জািবর (রাঃ) বেলন, সেবমা আমরা িনা

িগেয়িছ। এমন সময় রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদরেক ডাকেত লাগেলন। আমরা তাঁর কােছ

উপিত হলাম। তখন তাঁর কােছ এক বদুঈন বসা িছল। রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন,

আিম িনিত িছলাম, এমতাবায় স আমার তরবািরখানা হগত কের কাষমু অবায় তা আমার উপর উঁিচেয়

ধরেল আিম জেগ যাই। তখন স আমােক বলল, এখন তামােক আমার হাত থেক ক বাঁচােব? আিম বললাম,
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আাহ। দখ না, এ-ই তা স বসা আেছ। রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম তােক কান কার শাি

িদেলন না। [২৯১০; মুসিলম ৬/৫৭, হাঃ ৮৪৩] (আধুিনক কাশনীঃ ৩৮২৫, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৮২৮)

English

Narrated Jabir bin `Abdullah:

That he fought in a Ghazwa towards Najd along with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
and when Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) returned, he too, returned along with him.
The time of the afternoon nap overtook them when they were in a valley full
of thorny trees. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) dismounted and the people dispersed
amongst the thorny trees, seeking the shade of the trees. Allah's Messenger
took shelter under a Samura tree and hung his sword on it. We slept for (صلى الله عليه وسلم)
a while when Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) suddenly called us, and we went to him,
to find a bedouin sitting with him. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "This
(bedouin) took my sword out of its sheath while I was asleep. When I woke
up, the naked sword was in his hand and he said to me, 'Who can save you
from me?, I replied, 'Allah.' Now here he is sitting." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
did not punish him (for that).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28577

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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